








Encuentro Matrimonial Mundial
SOCIETY OF ST. VINCENT DE PAUL - BUNDLE

SUNDAY Dense como pareja la oportunidad de

volverse a enamoratr.

¢ Esta faltando la comunicaciéon en su
matrimonio?

JLa rutina, la soledad, la indiferencia, les
esta afectando en su relacion?

On Sunday, December 19 our Parish is having a Bundle
Sunday for the Society of Saint Vincent de Paul thrift
stores. Please bring your useable clothing, shoes, small
appliances, useable household items, linens, books, etc.
on this day. Their truck will be here at our church.
Please help them in their endless efforts to assist the
needy. The truck will be here from 8AM to 2PM to
receive your donations.

¢,Piensan que todo se ha perdido, que ya
no hay solucién?

Entonces, EL encuentro Matrimonial Mu ndial, a
través d su experiencia que ofrece en un fin de
semana puede ayudarles como ha ayudado a miles de
parejas en todo el mundo, las cuales han

logrado...

For large items including furniture, appliances, and
vehicles, please phone (323) 224-6280 or

(800) 974-3571 for a special free pick up at your home.

Que su comunicacién sea mas profunda y
abierta.

Que renazca el romance

Que la alegria y la unidad vuelvan a florecer en su
relacion

Si quieren saber mas de lo que es el Encuentro
Matrimonial Mundial, Por favor de contactar a:

Antonio Urefia

626-215-0649 o

Angela Urefia encontro
626-509-0102 matrimonial

mundial

Our Offices will be closed the 25th and 26th
of November for Thanksgiving.

Nuestras oficinas estaran cerradas el 25y el
26 de Noviembre debido al dia festivo de

Accion de Gracias. MONROVIA KNIGHTS OF COLUMBUS

 TOY

LITURGICAL SERVERS - WE NEED YOQU!
Are You Interested In Serving at the Liturgy?

If you would like to become a Lector,
Extraordinary Minister of Holy Communion, Usher,
or, if you have a child/ren who would like to learn
more about becoming an Altar Server, please contact
Marva A. Glean at the information below with any
questions. This is a great way to serve the
parish community.

Marva A. Glean: 626-358-1166 ext. 231

St Josers MEN GROUP

For more information regarding
St. Joseph’s Men's group
Contact Patrick Moore
for more information @
patrickjmoore@yahoo.com




IMMACULATE CONCEPTION CHURCH NoVvEMBER 21, 2021

. e Solemnity of the
Thanksgiving Mass IMMACULATE
Join us in our Eucharistic celebration as CONCEPTION
we gather and give thanks to our lord for all that of the BLESSED VIRGIN MARY

has been given to us.

Thursday November 25th Wednesday

9:00 AM Bilingual mass December 8
{ 1 1 7:30 : Holy Sacrifice
Misa de Accion de Gracias Hog Soerif
Acompafnanos en nuestra celebracion 8:15: Our Mother of
eucaristica mientras nos reunimos y damos Perpetual telp Novena
gracias a nuestro sefior por todo lo que nos with Expositiov of the
ha dado. Blessed Sacrament
12:00: Expositiow of the
Jueves 25 de Noviembre Blessed Sacrament
9:00 AM misa Bilingue HOLY HOUR OF GRACE

1:00: SdentAdoratiov

3.00: Chapletofﬂle'Db\/DVw/
Mercy & Holy Rosary

4:00: SidentAdorationw

6:30: Eucharistic & Rosawy
Procession

7:00: Bi-Lingual Holy
Sacrifice of the Mass

Followed by light refreshmenty at the school grounds.

o: 3:00am - Banda
. Oaxaquefja
" 4:00am — Mafianitas con
. Mariachi
'4:45am — Azteca

5:00am / 12:00pm — Misa

Despues de cada misa
habra Pan Dulce y
Champurrado en el
salon parroquial

El Grupo de Obras
presentara las Apari-
ciones de la Virgen
despues de cada misa

O MARY, conceived without original sin, pray for
us who has recourse to Thee.
IMMACULATE CONCEPTION CATHOLIC CHURCH
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Immaculate Conception Church
St. Vincent de Paul Society

For truck pickup: 1-800-974-3571
To contact St. Vincent de Paul
call (626) 358-1166
St. Vincent de Paul, Immaculate Conception
Conference

Today as we celebrate Christ the King, may we open the doors of our hearts wide
so that we may hear and listen to the voice of Jesus calling us to help build his
kingdom here on earth.

Through your gifts, the Society of St. Vincent de Paul is able to bring God’s
kingdom of love and mercy to families by helping them with food, utilities, and

c/o Immaculate Conception Church
740 S. Shamrock Ave., Monrovia CA 91016
Donate online at:

Sociedad de San Vicente de Paul. Para comunicarse con
San Vicente de Pail, marque: (626) 358-1166.

The Conmemoration of all the faithfully departed
Conmemracion de todos los fieles difuntos

My merciful Lovd, You desire that my soul and the souls
of all your faithful be purified of every sin, even the
smallest imperfection.

I thank You for the mercy of Purgatory and pray that I
will continually work toward that purification here and
now. I pray, also, for all those who have gone before me
and are still in need of these purifying fires. Pour forth
Your mercy upon them so that they may be counted

among the saints in Heaven.

Jesus, I trust in You.

Greg Wagstaff

Juanan Jimenez

Francisco Jimenez

Miguel A. Jimenez

Elviira de Figueora

Alejandra Lopez

Ina Lopez

Ventura Jimenez

John & Mary Fernandopulle
Genevive Christobal Pullenagani

Cesario Llamas
Eduardo Huerta
Carmen Gallegos
Gabby Burguerio
Sergio Vargas
Juan Lupe Ramon
Aguilera Bosa
Maria Merredea
Carlito Ruado
Lucila Ruado

Dr. Lunus Rasnajothy Lea Papio
Mario Lara Krissia Nones
Johnny Lara Bob Day
Dolores Castaneda Lara Charlie Day
Francisco Lara Fernando Cobos
Jose Manuel Osorno Ana Cobos

Miguel Perez Garcia

Hortencia Rodriguez R.
Jacinto Perez Rodriguez
Miguel Perez Rodriguez

Maria Luisa Farias
Abuelos Cobos-Segovia
Abuelos Faria— Ibarra
Maria Elena Lois

Marco Vinicio Perez R. Matt Van Wickle
Angel Campos Mike Coil
Francisco Martinez De Anna Campbell

Nicolasa Robles
Juan Loera

Make a Gift Today!

The Archdiocese of Los Angeles
3424 Wilshire Blvd. Los Angeles, CA 90010
Visit
Or call 213-637-7672
213-637-7672

(M-F 8 am-5 pm) Text Forward 21 to
213-397-0682 to make your 2021 pledge

togetherinmission.org/give

ARCHDIOCESE OF

TOGETHER IN

MISSIO

LOS ANGELES

VISIT TOGETHERINMISSION.ORG OR
TO TEXT ‘FORWARD2Y' TO 213-397-0682
AND MAKE YOUR GIFT TODAY!

November 06-07

Did you know?
Use concrete visual rules to help children stay safe

Parents in a crowded place, like a playground or store, will often
tell their children, “Stay where | can see you.” While the parent
understands that this means, “Stay close,” a child does not
necessarily understand the limit — when can a parent see or not
see them? A clearer direction would be to tell your child, “Stay
where you can see me.” This gives them the boundary — they
must be able to see you no matter where they go. Now, your
child can check in frequently, all while
staying in eyesight. For more tips,
request the VIRTUS® article
“Communication Tip No. 5: Stranger
Danger,” at

. Sabias Que ?

Use reglas visuales concretas para ayudar a los nifios a
mantenerse seguros

Los padres de familia en un lugar lleno de gente, como un
parque infantil o una tienda, a menudo le dicen a sus hijos:
“Quédense donde pueda verlos”. Si bien los padres de familia
comprenden que esto significa “Manténgase cerca”, un nifio no
necesariamente comprende el limite: 4 cuando puede su padre o
su madre verlos o no verlos? Una direccién mas clara seria
decirle a su hijo: “Quédate donde puedas verme”. Esto les da el
limite. Ellos deben ver a su padre o a su madre sin importar
adonde estén. Ahora, su hijo o hija pueden registrarse con usted
con frecuencia, siempre sin perderse de vista. Para obtener mas
consejos, solicite el articulo de VIRTUS® en inglés,
“Communication Tip No. 5: Stranger Danger” (Consejo de
comunicacion N° 5: Peligro extrafio) en




Bulletin number: 913030
Barbara Villa (626)358-1166

Number of Bulletins requested: 200



